
Услышав слова Си Ши, маленький генерал был ошеломлен на мгновение, затем поджал губы и
улыбнулся: "Возможно".

Для нее поле боя - это целая жизнь.

Она никогда не думала о любви и влюбленности.

Вэнь Цзыфэй счастливо вернулась домой. Вспоминая робкое лицо Си, он не мог отделаться от
восторга, желая завтра же жениться на ней как на своей жене.

Как раз когда он размышлял об этом дома, раздался стук в дверь.

Вэнь Цзыфэй подошел к двери, открыл ее и увидел своего лучшего друга Ци Цзиньру, который
стоял на пороге и с улыбкой смотрел на него.

Вэнь Цзыфэй был вне себя от радости: "Неужели Цзиньру вернулся?"

Ци Цзиньру родился ученым, но его семья не имела власти и влияния. Прожив два или три
года в уезде Цин, он так и не стал чиновником или получиновником. Поэтому более полугода
назад он собрал несколько пут и отправился в столицу, чтобы управлять отношениями.

В этот раз он наконец вернулся в уезд Цин, и Вэнь Цзыфэй сразу же радостно приняла его в
доме.

После того как они обменялись приветствиями, Вэнь Цзыфэй спросила, что он получил от
поездки в столицу.

Ци Цзиньру вздохнул: "Где же все так просто? В уезде Цин я часто говорил о Цзиньши,
который был таким великим человеком, но только когда я приехал в столицу, я понял, что есть
люди за пределами мира, а есть небеса за пределами мира".

Он махнул рукой: "Ни говорить об этом, ни упоминать".

Вэнь Цзыфэй утешил его и сказал: "У меня есть стремление поступить в конфуцианство, и я
смогу добиться того, чего хочу."

Ци Цзиньру горько улыбнулся: "А что, если есть Линъюньчжи? Разве у генерала Вэня тоже не
было стремления к Линъюньчжи, но в итоге он не...".

Его слова резко прервались.

Вэнь Цзыфэй услышал то, что казалось внутренней историей, и спросил низким голосом: "Что
имеет в виду генерал Вэнь? Разве генерал Вэнь не стремится подняться в облака? Разве
генерал Вэнь теперь не наложник Вэнь? В этом дворце он также является фигурой под стать
десяткам тысяч людей.

Такая привязанность определенно станет матерью мира в будущем".

Ци Цзиньру осмотрелся, стиснул зубы, а затем сказал: "Полгода назад у Цинсянь был документ
о морском аресте, в котором говорилось, что две дворцовые дамы совершили запретное во
дворце. Если они смогут поймать двух живыми, то суд назначит им награду? "

Вэнь Цзыфэй опешил и кивнул: "Я слышал, что есть что-то подобное, но вы же знаете, что в
уезде Цин уездный начальник - мирная фигура, которая обо всем не заботится, и документы о



морском аресте не вывешиваются. Я все равно слушаю, что можно отметить в других местах.
Сказал уездный предприниматель".

Голос Ци Цзиньру снова понизился на два пункта: "Это не дворцовая дама, это генерал Вэнь и
прислуживающая ей служанка!".

"Что?!" Вэнь Цзыфэй была шокирована.

Рассказчик в ресторане и чайной снова и снова говорил о любви между Шэн Шан и генералом
Вэнем. В это время он вдруг услышал, что генерал Вэнь был арестован на море. Вэнь Цзыфэй
на некоторое время почувствовал себя не в своей тарелке.

Ци Цзиньру поспешно одернул его: "Я осмелился рассказать тебе об этом только один раз. Ты
не должен говорить об этом другим, иначе это будет большим преступлением - обманывать
свою голову!"

Вэнь Цзыфэй задумался: "Как Цзинь Конфуциан узнал об этом?"

Ци Цзиньру вздохнул: "Ты мне скажи, каким путем я отправился в столицу, и каким путем я
взял наложницу тетушки".

"**** дома твоей тетушки..."

"Сейчас работает во дворце".

Услышав его слова, Вэнь Цзыфэй смог спасти его. Этот **** должен быть тестем во дворце.

Это дело было слишком важным для них обоих, и они не осмеливались упоминать о нем снова.
После того, как атмосфера на некоторое время остыла, Вэнь Цзыфэй все же заговорила первой.

"То, что Цзиньру вернулся, тоже совпадение. Я влюбился в девушку и дождался только трех
СМИ и шести наемников, и в будущем у тебя будет младший брат или сестра."
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